
1.églage du temps :(appuyez sur OK pour suspendre l’enregi

ou annuler" appuyez         sur Sélectionnez «OK» ou «annuler» 
poursauvegarder l’appareil.

changer de voiture à l’intérieur et à l’extérieur Appuyez    deux 

Appuyez        sur le bouton tourner la page Sélectionnez la période 
pour lire la vidéo. Appuyez    sur pour lire/mettre en pause la 
lecture vidéo

3.Formatage de mémoire :(appuyez sur OK pour suspendre 

Appuyez    longtemps pendant trois secondes pour accéder à 
la barre de menu et appuyez        sur le bouton tourner pour  

Appuyez    longtemps pendant trois secondes pour entrer dans 
la barre de menu et appuyez        sur le bouton tourner la page 

  
presione corto     

      seleccione "Aceptar" 

presione     corto para tomar fotos y presione     para cambiar 

3.Formato de la memoria: (presione Aceptar para pausar la 

Mantén pulsado    durante tres segundos para entrar en la barra

Mantén pulsado    durante tres segundos para entrar en la barra

1. Assurez-vous que la carte mémoire est  insérée 
correctement dans la fente.(veui l lez ut i l iser la carte 

3.  Déchirez le f i lm protecteur de l ’object i f .

4.  Déchirez le f i lm protecteur de ventouse.

5.  Rel iez à la puissance et  détectez l ’act ion normale 
de l ’équipement avant de commencer l ’ instal lat ion.

1.  Appuyez sur le commutateur de ventouse pour 
instal ler  la ventouse à l ’endroi t  souhai té.

qu’ i l  ya deux types de manière de rangement de l igne 

3.  caméra d’ image inverse f ixée au-dessus de la 
plaque d’ immatr iculat ion(s’ i l  vous plaî t  passer cet te

4. ou la caméra d’ image inverse f ixe le verre arr ière 
intér ieur de voi ture.(s ’ i l  vous plaî t  passer cet te étape 

1.  Asegúrese de que la tar jeta de memoria esté 
insertada correctamente en la ranura de tar jetas.

( tenga en cuenta que hay dos formas de hi lado en la 

mult i - language quick use guide can quickly solve some of your dai ly use 

I  hope you can use smoothly and get your approval .  Thank you!!!!!

Simple instructions in many languages  
 

reasonableprotect ion against  harmful  interference in a resident ia l  instal lat ion.  This 
 

 
 

part icular instal lat ion.  l f th is equipment does cause harmful  interference to radio or 

the user is encouraged to t ry to correct  theinterference by one or more of  the fo l lowing 
measures: -Reor ient or relocate the receiv ingantenna. -ncrease the separat ion between 

 
 

 
expressly approved by the party.Responsible for  compl iance could void the user 's author i ty 
to operate th is equipmentExample- use only shielded interface cables when connect ing to 

 
Operat ion is subject  to the fo l lowingtwo condi t ions. 

Warm reminder:
 

 
 

 

Long press       

          

press        save the device.

press      the page Turn button to f ind "Format"

4.Loop recording setup t ime: (press OK to pause 

1.時間設定:(まずOKを押して録画を一時停止する)
長押し     (左図に入る)、短押し     で「時間設定」を見つけ、
短押し    で右図に入り、短押し          で時間調整を行い、  オ
プションを飛び降りて調節する。「OKまたはCancel」にジャン
プして「OK」または「Cancel」を押して          保存装置を
押し     てください。

2.ビデオ再生:(まずOKを押して録画を一時停止する
一回      (左図に入る を押して    、短押し     て写真を撮り、車内外
の撮影を切り替えます。2回     を押してビデオ再生モードに入る
(右図に入る 。ページをめくるキーを押         す。時間帯を選んで
ビデオを再生する。を押し    て再生/ビデオ再生を一時停止し
ます。

3.メモリフォーマット:(まずOKを押して録画を一時停止する
3秒間長く押し     てメニューバーに入り、ページをめくるキーを
押し         て「フォーマット」を見つけます。(左図のように 確
認を押し    てフォーマットします。(右図のように 。

4.循環ビデオ設定時間:(まずOKを押してビデオを一時停止する
3秒間長く押し    てメニューバーに入り、ページをめくるキーを 
押し         て「循環ビデオ」を見つけます。(左図のように によ
って設定時間の長さを    確認します(右図のように 。

（ ）

“

voiture à l’intérieur et à l’extérieur Appuyez    deux fois pour entrer 

sur le bouton tourner la page Sélectionnez la période pour lire la 
vidéo. Appuyez    sur pour lire/mettre en pause la lecture vidéo

3.Formatage de mémoire :(appuyez sur OK pour suspendre 

Appuyez    longtemps pendant trois secondes pour accéder à la 
barre de menu et appuyez        sur le bouton tourner pour  

Appuyez    longtemps pendant trois secondes pour entrer dans 
la barre de menu et appuyez        sur le bouton tourner la page 
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2.  connect the car power interface (please use the 

3.  Tear the lens protect ive f i lm.

4.  Tear the protect ive f i lm of  the suct ion cup.

device works normal ly before instal l ing i t .

cup in the desired posi t ion.

3.  The reverse video camera is f ixed above the
l icense plate(Skip th is step i f  you have not purchased 

4.or reverse image camera f ixed inside the rear glass.
(Skip th is step i f  you have not purchased a reverse 
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anpassungsspeichern

2. verbinden sie die netzanschlüsse für autos (bi t te 

3.  Zerreiß die l inse.

1.  Drückende strohhalme. Dieser schal ter  wird an der 
gewünschten stel le instal l ier t .

(beachten sie die paarweise in zwei höl l ischen 

kamera auf der rücksei te des wagens einfahren.

5.  Zugr i f f  auf  den strom und instal lat ion abgeschlossen.
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